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PERSONGALLERI

Clara Wahl, lege, 27 år. Gift med Edvard

Henrik og Elisabeth Wahl, Claras foreldre. Omkommet i bilulykke

Edvard Teigland, 26 år. Claras ektemann. Fisker og bonde

Elisabeth, Claras og Edvards datter

Vilfred Teigland, Edvards bror

Olea Teigland, Edvards mor. Driftig forretningskvinne

Sigvald Teigland, Edvards far. Hjemmebrenner og lurendreier

Henry Langeland, 12 år, fostersønn på Teigland-gården

Christian Fedland, spekulant og Claras onkel

Petra Solvang, skipseier og Christians samboer

Isobel Gardner, Claras filletante og Henrik Wahls tremenning

Oddny Øien, nyutdannet sykesøster

Magla Sætre, nyutdannet sykesøster

Thomas Hansen, fotograf og Maglas kjæreste

Svanhild Zakariassen, oversøster på sykehuset

Bertil Meyer, tidligere lege ved sykehuset

Ingeborg Kleppe, Bertil Meyers tidligere forlovede

Ragnhild Kleppe, bestyrer av kjolebutikk. Ingeborgs søster

Jon Helland, skipsreder

Sigri Helland, rederfrue, gift med Jon

Myrthild Oscarsen, Sigris mor

Oscar Oscarsen senior, skipsreder og styreleder på sykehuset. Sigris far

Berta Helland, Sigris svigermor

Erling Valentinsen, politioverbetjent

Are Baldersen, politisekretær

Martin Dale, redaktør i Haugesunds Avis

Adele Dale, Elisabeth Wahls barndomsvenninne. Gift med Martin

Tobine Eikeland, enslig mor

Sille, Oleander, Severin og Lillemor, Tobines barn

Lordy Eik, flygeress

Margot Varde, fisker

Dr. Nils Birkeland, Margots forlovede

Lovise Varde, Margots søster

Karsten Hansen, Lovises forlovede


Slik sluttet forrige bok:

Hun klappet ham på hånden. – Vi håper alle at du skal kvikne til.

– Elisabeth, hvisket han.

Svanhild stirret på ham. – Herr Fedland?

Han glippet med øynene, men klarte ikke å feste blikket. Men han var våken.

Svanhild klemte hånden hans. – Herr Fedland? Forstår du hva jeg sier? Klem hånden min om du forstår meg.

Det var ikke mye kraft i fingrene hans, men hun merket hva han gjorde. – Å, herregud! utbrøt hun.

Magla dukket opp med flasken med luktesalt i hånden. Hun bråstanset da hun så på Fedland.

– Han snakket og klemte hånden min, sa Svanhild. – Magla, gå til telefonen og ring først til kirken, deretter til herr Fedlands hus. Doktor Wahl må komme med en eneste gang!

– Ja vel, søster Svanhild. Magla rikket seg ikke av flekken. – Jøss, tenk at han er våken akkurat nå som vi snakket om det.

Svanhild tok luktesaltet fra henne og gjorde et kast mot døren. – Gå nå.

Magla styrtet på dør, og Svanhild kunne høre at hun løp.

– For denne ene gangens skyld skal jeg overse løping i korridorene, sa hun til Fedland.

Han var stille igjen nå. Ikke et blunk, ikke en hvisken.

Svanhild tok korken ut av luktesaltet og holdt den forsiktig under nesen hans.

Og han reagerte!

Han slo opp øynene og stirret vilt på henne. – Clara? Hvor er Clara?

Så falt han tilbake mot puten.


1

Januar 1920

Isobel tok på seg rollen som vertinne da de kom til Christian Fedlands hus.

Noen måtte ta styringen, tenkte hun, siden både Petra og Clara hadde dratt rett til sykehuset for å se til Christian. Midt under Elisabeths dåpsfest. Hun kunne ikke overlate dette til Olea, ikke disse gjestene, i hvert fall. Og det var i grunnen hell i uhellet at Petra hadde valgt å bli med Clara. Hun var ikke akkurat en passende vertinne, tenkte Isobel.

Hun ventet i hallen og smilte strålende til hver enkelt gjest. Ikke alle hadde fått med seg at Clara hadde forsvunnet. Det var mye yttertøy som skulle av, og Isobel vinket til seg den unge jenta som skulle servere.

– Samle alle kåper, og legg dem inn i spisestuen, er du snill. Ikke på gulvet. Heng dem over stolryggene.

Jenta rynket pannen. – Jeg er her for å servere gjestene.

Isobel ønsket inderlig at hun hadde tatt med seg Lila. Hun ville ha gjort slikt på eget initiativ, tenkte hun mens hun gjentok ordren, langsommere denne gangen. – Du er her for å hjelpe til, sa hun til slutt. – Så hjelp til, er du snill. Det er ikke spesielt vanskelig.

For å demonstrere hva hun mente, tok hun skinnkåpen av seg og rakte den til jenta. – Inn der. Raskt, men forsiktig. Ta yttertøyet fra gjestene og si takk, og legg det deretter inn på det rommet.

Jenta så overrasket på henne, men neide fort. – Ja vel, frue.

Hun begynte å gå i skytteltrafikk mellom hallen og spisestuen, og Isobel la fornøyd merke til at hun smilte og neide til alle hun tok yttertøyet fra.

Da alle omsider var klare, vinket Isobel med seg gjestene inn i stuen. Der var det heldigvis godt og varmt. Det brant i peisen, og det var tente lys overalt. Stuen så innbydende og hyggelig ut, om ikke akkurat moderne.

Isobel snudde seg mot gjestene og smilte sitt beste vertinnesmil.

– På vegne av Clara og … og Edvard, ønsker jeg dere velkommen til min grandnieses store dag. Hun er for øyeblikket oppe i andre etasje og tar seg en velfortjent lur. Det har vært en slitsom dag for henne. En dag hun ikke vil huske, men som vi skal huske for henne.

Gjestene lo, og Isobel sukket innvendig av lettelse. Dette skulle nok gå bra. Det beste var nok å få folk i gang med å gjøre noe annet enn å vente på Clara og Edvard, tenkte hun.

– Jeg synes vi skal begynne med å spise, det er bare å forsyne seg. Vi bør nok ikke vente på Clara, siden ingen av oss vet når de er tilbake. Det kan ta sin tid på sykehuset, vet dere. Vi har lånt kokka fra Sigri, så vidt jeg har forstått?

Hun kikket etter Sigri og oppdaget henne ved døren. – Det stemmer, ikke sant?

Sigri nikket. – Det gjør det. Hun er en sann kunstner, så det er bare å se frem til ren nytelse.

– Det tror jeg vi skal klare. Hun har disket opp med et fantastisk utvalg retter.

Gjestene forsynte seg og tok plass enten i sofaen eller i en av de mange, komfortable stolene. Den unge jenta serverte kaffe til alle, smilte og neide. Isobel smilte oppmuntrende til henne da hun fanget blikket hennes, og jenta rødmet før hun pilte av gårde.

Myrthild virket som om hun leste tankene hennes. – For et nydelig bord, Isobel.

– Ja, det er ikke min fortjeneste. Clara og Olea sørget for at alt var dekket og klart før de dro til kirken, og med din datters kokke er det ikke mye som kan gå galt.

– Fru Larsen er gudbenådet, sa Myrthild med et lurt glimt i øyet.

– Det kan jeg smake. Isobel forsynte seg med en kanapé og nikket begeistret. – Fantastisk!

Myrthild kikket seg rundt. – Vet du, dette er første gang jeg har vært i dette huset.

– Du har kanskje ikke hatt en grunn til å komme hit? Fedland var vel ikke den mest ansette familien her, etter det jeg har forstått, sa Isobel.

– Nei, det var de nok ikke. De burde ha vært det, men Carl Fedland hadde en egen evne til å legge seg ut med folk. Han var brå, tarvelig og oppførte seg som om han eide hele verden, og han var beryktet for å bruke skitne grep for å få det som han ville. Christian var helt annerledes, la hun til med et lite smil.

Isobel så forbløffet på henne. – Virkelig? Det er ikke det inntrykket jeg sitter med.

– Nei, han forandret seg etter alt som skjedde, etter at han forsto at vi alle tvilte på ham. Selv om han har blitt bedre etter at Clara kom til byen og renvasket ham, sa Myrthild.

Isobel var ikke helt overbevist. – Jeg kjente ham ikke, og Elisabeth snakket aldri om familien sin etter at hun rømte hjemmefra. Da vi gikk på skole sammen i England, snakket hun alltid pent om ham. Jeg husker at han skrev lange brev til henne, og at hun var fryktelig glad i ham.

– Det er ikke noe rart. Han var søt og snill, men med den faren var det heller ikke så underlig at han falt utenfor. Eller, det er ikke helt riktig, han ble alltid holdt utenfor. Myrthild fikk et bedrøvet uttrykk i ansiktet. – Jeg var fryktelig forelsket i ham den gangen.

– Christians far kunne vel ikke hatt så mye imot at det ble noe mer mellom dere? Han var tydeligvis opptatt av at familien skulle få høyere status. Elisabeth sa alltid at det var derfor han sendte henne på skole i England.

Myrthild dro på smilebåndet. – Om alt hadde vært annerledes, om Elisabeth hadde blitt værende og faren hennes levde, ville det neppe ha blitt noe mer mellom meg og Christian. Carl Fedland ønsket å bli respektert, men min egen far satte seg på bakbena da han ble gjort oppmerksom på at vi svermet for hverandre. Ikke fordi han ikke likte Christian, for det gjorde han, men bare tanken på å få Carl i familien fikk ham til å grøsse. Uansett, alt det tok slutt da Elisabeth forsvant og alle var overbevist om at Christian sto bak.

Isobel studerte henne. – Du trodde ikke det, gjorde du vel?

– Nei, jeg trodde aldri på det. Det lignet ikke Christian slik jeg kjente både ham og Elisabeth. Han elsket lillesøsteren sin. Han ville aldri ha skadet henne. Myrthild trakk umerkelig på skuldrene. – Men det var ingen som brydde seg om hva jeg sa. Alle kastet seg bare over skandalen og delte rykter som om de aldri hadde behandlet Christian på noen annen måte. Jeg hatet det.

– Snakket du med ham etterpå? Isobel ristet på hodet. – Nei, du trenger ikke svare på det. Jeg er dessverre fryktelig nysgjerrig av meg.

– Jeg har ikke noe imot det. Jeg skammer meg over å si at jeg aldri forsøkte å ta kontakt med ham igjen. Jeg var ung og livredd for at noen skulle spre rykter om oss. Far ville aldri ha tilgitt meg.

Isobel la hånden så vidt på armen hennes. – Jeg er glad for at Christian fikk vist at alle her i byen tok feil. Meg selv inkludert. Jeg var ikke spesielt begeistret da Clara fortalte at hun skulle reise hit til Haugesund. Jeg ønsket at hun skulle bo i New York. Jeg hadde til og med sørget for en flott stilling til henne på et av byens beste sykehus. Og jeg var absolutt ikke begeistret for Christian da jeg traff ham for første gang.

– Nei, det kan jeg tenke meg. Myrthild ble alvorlig. – Jeg håper virkelig at han kommer seg nå. Han har vært så annerledes siden Clara kom, og jeg vet at han gleder seg over lille Elisabeth. Og Henry. Jeg må innrømme at jeg aldri hadde trodd noe slikt skulle skje.

– Henry er en fin gutt, sa Isobel.

Myrthild lente seg frem. – Og som han ligner på Christian!

– Er det sant? Det har jeg virkelig ikke lagt merke til.

– Du kan se det der. Myrthild nikket mot det store maleriet som hang på veggen.

Isobel kikket på maleriet og smilte. – Elisabeth, sa hun vemodig.

– Og Christian i matrosdress. Ser du hvor like de er nå?

Nå var det helt åpenbart. – Å, i alle verdens dager! Det er som å se Henry. Isobel lo.

– Det er det virkelig, sa Myrthild med en tone i stemmen som fikk Isobel til å se skarpere på henne.

Henry satt på gangen med hendene klemt mellom knærne. Han brydde seg ikke om å gå inn til de snobbete folkene som hadde kommet til dåpen.

Gjennom den halvlukkede døren kunne han se fru Teigland som snakket med herr Oscarsen. De så ut som de moret seg. Sigvald hadde sneket seg ut tidligere for å se til hesten, som han sa.

I virkeligheten var det for å ta seg en pipe, og sikkert også en liten slurk av noe fru Teigland ikke ville sette pris på.

Henry var ikke så bekymret for det. Han visste at Sigvald ikke ville overdrive.

– Henry? Hvorfor sitter du her ute? Rut kom ned trappen og satte seg ved siden av ham.

Han så på henne og rynket pannen. Noe var annerledes med henne. Han var ikke helt sikker på hva det var.

– Er du her for å se etter Elisabeth?

Rut nikket. – Ja, jeg er glad for å hjelpe til, og Lordy ga meg ny kjole, så jeg ikke ser så fattigslig ut.

Det var det, ja. Kjolen lignet ingen av dem hun vanligvis var kledd i. – Kjøpte han kjole til deg?

– Ja, men forloveden hans valgte den ut, så klart. Rut rødmet. – Han sa det var fordi jeg var modig, men jeg var ikke det. Ikke egentlig.

Henry smilte. – Jeg var der, og jeg synes du var modig. Du reddet Elisabeth. Jeg hadde sikkert glemt henne, om du ikke hadde vært der.

Det fikk henne til å le. – Det hadde du aldri gjort, din tulling!

Henry lo også. – Jo, tenk, det hadde jeg.

De hørte latter fra stuen. Rut så på ham. – Hvorfor går du ikke inn dit?

– Det er så mange jeg ikke kjenner der, innrømmet han.

Rut trakk skjørtet godt over knærne. – Det er så varmt her i huset.

– Petra liker det varmt, sa Henry.

– Hjemme fyrer vi bare på kjøkkenet. Det er der vi stort sett er, alle sammen.

Henry tenkte på da han bodde med moren i det falleferdige huset i Chicago, før hun etterlot ham der og han ble funnet av Clara. – Det er ikke noe hyggelig med et kaldt hus.

– Hos oss er det alltid koselig, sa Rut. – Kjøkkenbordet er stort nok til oss alle, og mor tenner alltid minst to lamper når vi skal lese lekser. Og nå som det bare er oss, når far ikke er der lenger, er det alltid en kakebit eller en brødskive med sirup på til oss alle.

Henry husket at faren hennes var død.

– Det er bare fru Teigland, Sigvald og meg hjemme hos oss. Fru Teigland fyrer både i stuen og på kjøkkenet, og når det er skikkelig kaldt ute, legger hun en varmepute i sengen min, sa han og måtte smile da Rut stirret overrasket på ham.

– Å, sa hun og rynket pannen. – Men hvorfor bor du ikke her?

Henry så seg om. – Her?

– Ja, herr Fedland er faren din, er han ikke? Rut rødmet da han så på henne. – Alle vet jo det, mumlet hun.

– Herr Fedland er faren min, men det visste vi ikke før inntil ganske nylig. Det ville være rart å bo her sammen med ham og Petra. Dessuten trenger de meg på Teigland, sa han viktig.

– Ja, for de har jo hester og sånt, sa Rut. – Du trives der, ikke sant?

Henry nikket. – Ja, det er fint på Teigland-gården. Jeg passer på hestene, og det er alltid nok mat der. Fru Teigland er den snilleste jeg vet om.

– Det kan jeg se. Rut så med ett ned på fingrene i fanget.

– Far var slem.

– Hvordan slem? spurte Henry.

– Han var alltid sint og bestandig så slem mot mor. Vi har det bedre uten ham. Mor er helt annerledes nå. Rut så på ham igjen. – Hun vil at jeg skal gå mer på skolen.

– Det sier fru Teigland og Clara til meg også. Og det skal jeg, sa han skråsikkert.

Piken som serverte, oppdaget dem og smilte. – Vil dere ha noe godt å spise, kanskje?

Henry kikket nærmere på fatet hun bar på. Det var kaker der. – Kan vi få en sånn hver?

Piken holdt frem fatet og lot dem få velge selv. – Det er mer i stuen, sa hun før hun gikk videre.

Henry tok en bit av kaken. – Den var god, sa han fornøyd.

– Å ja. Veldig god. Rut smilte til ham før hun reiste seg.

– Jeg må se til Elisabeth. Jeg kom bare ned for å få noe å spise.

– Vil du ikke ta med deg litt mer? Henry reiste seg også.

– Nei da, det holder for meg. Rut snudde seg fort og løp opp trappen.

Henry satte seg på trappetrinnet igjen. Han kikket så vidt inn i stuen, men det var ingenting der han brydde seg om.

Han tenkte på herr Fedland. Var han virkelig bedre? Spurte han etter ham, mon tro? Han var ikke sikker på det. Det var tross alt ikke så lenge han hadde vært faren hans.

Henry sukket. Han ville ikke tenke på hvordan det gikk med herr Fedland. Clara hadde sagt at hun gjorde alt hun kunne, men at det kanskje ikke var nok. Men nå som herr Fedland var våken, var det kanskje annerledes. Han håpet det.

Han ville ikke miste faren sin, nå som han nettopp hadde fått en.
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